CENSUS OF POPULATION, 1971

CONFIDENTIAL

INSTRUCTIONS

TO

ENUMERATORS

CENTRAL STATISTICS OFFICE
DUBLIN 2

February, 1971



I

IIL.

iv.

Census of Population, 1971

Instructions to Enumerators
CONTENTS

INTRODUCTION

PREPARATION.

Study of instructions and Forms A, B,C, D, Nand P
Definition of a Town

Revision of Town boundaries

Boundaries and contents of area to be enumerated
DISTRIBUTION OF FORMS A AND N.

Preparation of Forms A

Route to be taken

Articles to be carried

Procedure when supply of Forms A or Forms N runs short
Period for distributing Forms A and N

Persons who are to receive Forms A and N

Procedure to be followed when delivering Forms A and N
RECORDING OF INFORMATION ON FORMS B.
Permanent structures and names of heads of households
RECORDING OF INFORMATION ON FORMS D.
Business Establishments

COLLECTION OF FORMS A.

Articles to be carried

Confidential information

Date of commencement of collection of Forms A

Priority to be given to collection of Forms A for hotels,
hospitals, etc.

Entries on Forms A and B at time of collection

Provision for guests in hotels and guest houses to make
separate returns on Form P

Inability to contact persons to whom Forms A were delivered

Necessity for visiting habitable premises previously noted
as vacant '

Forms A lost or omitted to have been supplied
Persons in caravans, tents, etc.

Persons on ships and boats

Examination of Forms A aad P at time of collection

Incomplete or inaccurate returns

Instruction

HW o

O 0 3 N W

10
11

12

13

14
15
16

17
18

19
20

Page
5

N N0 O D 0 O N

2 &2 2 P W mm = ZT 5 o o

14
14

15
15

16
16
16
16
16
17



VI.

4
Census of Population, 1971

Corrections on f“orm A or Form P

Refusal to fill up Form A or to answer enquiries
DUTIES AFTER COLLECTION OF FORMS A.

Second examination of Forms A and P
Forms A or P torn or soiled

Count of number of persons in houschold
[Further entries on Form B

Completion of Forms C and Cl

Examination of entries on Forms C and C1 to ensure
complete coverage

Furnishing of Form C1 to Census Office

Necessity of furnishing Form C1 as soon as possible
Notification to Census Office of errors on Form C1
Completion of Column 8 of Form C

Numbering of the Forms A

[nscrtion of schedule numbers in Coluimn 9 of Form B

Placing Forms P in Order and entering in IForms P the
Schedule Nos. and Line Nos. from the relative Forms A

Lacing of Forms A and P into file cover(s)
Entrics on outside of file cover(s)
Disposal of completed returns, portfolios, maps, etc.

Disposal of unused forms etc.

APPENDIX 1 - Method of examination of Forms A and P
to ensure completeness and accuracy.

APPENDIX II - Examples of completed Forms A - Questions

1 to 18, inclusive,
APPENDIX HI -Example of completed Form B,
APPENDIX IV - Completion of Form D).

APPENDIX V - Example of completed Form D.

Instruction

27

28

30
31
32

33

39

40

41

Page
17
17
17
17

18

19

19

19

19

20

20

20

21

1

21




Census of Population, 1971

Instructions to Cnumerators

INTRODUCTION

A person appointed as an Enumerator is personally responsible for the enumeration
of the area assigned to him in uccordance with these instructions and any other supple-
mentary instruction which may be issued.

An Enumerator must ensure that all persons who pass the night of 18 April, 1971
within the boundary of his enumeration area are included in the Census enumeration.

All of the information obtained in the course of this ussignment must be regarded
as strictly confidential. As the result of his appointment, an Enumerator becomes an
Officer of Statistics and is duly bound by the conditions of the Statistics Act, 1926,
Sections 14 and 15 of this Act are reproduced hereunder.

Section 14. - {1) Save for the purpose of a prosecution for an offence under this
Act, no officer of statistics shall publish or disclose to any person, other than
another officer of statistics concerned with the matter in the course of his duties
as such officer the contents or any part of the contents of any individual schedule,
form, or other document filled in or otherwise completed by any person in
pursuance of a requisition made under this Act .. ... .. .. .. ... ... ...,
or any verbal information or answer given relating to any individual person,
business or concern.

(2) Every officer of statistics who shall publish or disclose the
contents or any part of the contents of any such individual schedule, form, or
other document as aforesaid or any such record or document as aforesaid or any
verbal information or answer given relating to any individual person, business or
concern in contravention of this section shall be guilty of an offence under this
section and shall be liable on summary conviction thereof to a fine not exceeding
fifty pounds or, at the discretion of the court, to imprisonment for any term not
exceeding six months or to both such fine and such imprisonment.

Section 15. - Every officer of statistics who in the pretended performance of his
duties as such cfficer obtains or attempts to obtain by any means from any person
on any occasion any information which he is not lawfully entitled to obtain by
that means from that person on that occasion shall be guilty of an offence under
this section and shall be liable on summary conviction thereof to a fine not
exceeding fifty pounds or, at the discretion of the court, to imprisonment for
any term not exceeding six months or to both such fine und such imprisonment.

The duties of an Enumerator fall roughly into six parts: -

1 Preparation.
II' Distribution of Forms A and N,
HI Recording of Information on Forins B.
IV Recording of Information on Forms 3.
V Collection of Forms A.

V1 Duties after collection of Forms A.
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I. PREPARATION .

Study of Instructions and Forms A, B,C, D, Nand P

The Enumerator should immediately make himself thoroughly familiar with all the
instructions in this book and with the Forms A, B, C, D, N and P. If there
is anything not quite clear to him, he must consult his Sergeant or other
immediate superior who in turn should, if necessary, consult his superior.

Eorm A is the basic household Census form and particulars of every person
who is in the area allocated to the Enumerator on the night of Sunday,
18 April, 1971, or who arrives in the area on the morning of Monday,
19 April, 1971, not having been enumerated elsewhere, must ke recorded on a
Form A.  The Form A being used for the 1971 Census is o bilingual form with -
the Irish version on one side and the English version on the other.  Holes are
punched in the left hand margin of the form to facilitate the lacing of the
completed forms into the file covers provided.

Form N - a copy of which must be distributed with every form A - is a
leaflet containing a stotement drawing attention to the more important legal
requirements relating to the Census together with notes for the guidance of those
who have to complete Form A.  The Form N is also a bilingual form.

As the Enumerator will be responsible for giving any explanations asked for
about the Form A, and will be responsible for checking the entries made in the
forms collected, he should carefully study the questions on the Form A togather
with .the notes relating to them in the accompanying Form N.  He should be
fully conversant with the proper manner in which each question is to be
answered and be in a position to query inconsistencies in the replies to the
different questions.

Form B must be filled in by the Enumerator.  This form serves the dual
function of summarising the population figures from the relative Forms A and of
providing a record of all permanent buildings, whether inhabited or not. In
general, one or more Forms B will be completed for each Townland in rural areas
and for each street in town areas, although, in certain cases;, separate Forms B
should be completed for portions of Townlands (See Instruction 12).  Like the
Forms A and N, the Form B is a bilingual Form with Irish on one side and
English on the other.  The Enumerator should use only one side of the Form B,

The Eorm_C lists the Townlands and/or Streets comprising the enumeration

area.  Just as the completed Form B will contain a summary of the population
figures shown on the relative Forms A, so the Form C will provide a summary of
the household and population figures shown on the relative Forms 8.  This is

its primary function, but it also furnishes each Enumerator with o detailed
breakdown of the area for which he is responsible and provides, furthermore, a
means of checking - by comparing the figures for the last and for the current
Census - the completeness and accuracy of the enumeration.

The listing of areas on the Form C, together with the insertion of the
figures relating to households and population returned at the last Census, is done
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beforchand in the Census Office and the forms are then forwarded to the Superintendents
for distribution to the various Sub-Districts.

In addition fo the Form C, a duplicate copy - Form Cl1 - which is printed on yellow

paper, is provided. The use and purpose of the Form C1 are explained in Instructions 33
to 37, inclusive.

There are separate Irish and Fnglish versions of the Form C and of its duplicate -
Form 1.

In the case of a District Electoral Division which consists, in whole or in part, of
rural areas, the Townlonds or parts of Townlands comprising these areos are listed first
on the Form C in alphabetical order (in Column 1) while the Town(s), if any, in the
District Electoral Division are shown at the end of the form. In the case of a very small
Town, the townlands on which it stands are listed, in alphabetical order, immediately
after the Town's name on Form C.  For other towns, the streets are listed in alphabetical
order, immediately after the name of the Town on Form C and are followed by the names
of the Townlands - again in alphabetical order ~ on which the Town stands; this is done
to ensure the enumeration of houses which cannot be associated with a street or road
in the Town. FEvery effort has been made to ensure that the list of streets shown for each
Town is up~to~date and complete. However, if the Enumerator observes any case in
which the names of streets appearing on the Form C are no longer in current use, he
should amend the form as necessary, entering the present names of the streets. He
should, also, add to the list any new streets which have come into existence in the Town
since the previous Census and which are not listed on Form C. If any street or portion of
a street appears to have been accidently omitted from the Form C, this should, of course,
also be inserted since it is most important that every person in the Town is included in the
Census enumeration.

The Enumerator is required to enter in Form D particulars of shops, factories,
workshops and certain other business establishments in his enumeration area. The
procedure to be followed in regard to Form D is set out in Instruction 13 and in
Appendix IV. Form D is a bilingual form with the Irish version on one side and the
English version on the other.  Only one side of the form should be used.

Form P is a personal enumeration form which is provided to facilitate the
enumeration of guests in hotels and guest houses. The use and purpose of Form P are
explained in lnstruction 19, 29, 41 and 42. Form P, like the Form A, is a bilingual
form with holes punched in it to facilitate its lacing into the file covers provided.

7 Definition of a Town

For the purpose of the Census, towns are divided into two mauin classes, namely: -

(i) Towns with legally defined boundaries for purposes of local government. These
are called "municipal towns".
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(ii) Towns without legally defined boundaries for purposes of local
government.  These are known as "non-municipal towns".

The former class comprises (a) the four County Boroughs and the Borough of
Dun Laoghaire, (b) six Municipal Boroughs, (c) forty-nine Urban Districts, and
(d) twenty-nine towns under the Towns Improvement (lreland) Act, 1854, In these
cases population figures must always be compiled for the areas within the legally
defined boundaries.  However, since the legally defined boundaries of many towns
were drawn a long time ago, they may not coincide with present built-up areas
which have often spread beyond these boundaries.  In such a case, it is the
practice to designate the built-up areas which lie outside the legal boundary os
Suburbs if it is a big city or as Environs if it is a smaller city or town.
Populations must also be compiled for such Suburbs or Environs but must be
separately distinguished from the population of the legally defined or "municipal"
city or town. -

3 Revision of Town boundaries

The boundaries to be followed in the enumeration of non-municipal towns
and the Suburbs or Environs of municipal towns at the 1971 Census have been
defined as a result of a comprehensive survey of these areas which was carried out
during the past eighteen months by officials of the Census Office.  The survey
was based on certain internationally agreed principals governing the definition of
town areas and the resulting boundaries are quite different in many cases from those
which were followed at the 1966 and previous Censuses. It should also be noted
that, at previous Censuses, a non-municipal town was defined to be a cluster of
twenty or more occupied houses whereas, for the 1971 Census, it has been decided
to distinguish separately only those towns which appeared to contain 45 or more
houses at the time they were surveyed.

Consequent on the revision of the 1966 boundaries of non-municipal towns and
‘of the Suburbs and Environs of municipal towns, it has been necessary to revise,
also, the population figures actually returned at the 1966 Census in respect of the
town and rural areas affected.  Accordingly, the population figures now shown on
the Form C in respect of the 1966 Census are those as thus revised.

4 Boundaries and contents of arcas to be enumerated

Upon receiving the Forms C relating to the area which he is to enumerate, the
Enumerator should make himself fully familiar with the boundaries and contents, not
only of the area as a whole, but also of each Townland and of each street or part
of street for which he is responsible.  To assist the Enumerators in this respect,
each Garda Station has available a set of 6" Ordnance Survey maps covering all
the areas to be enumerated from the Station.  These maps show townland
boundaries. In addition, every Enumerator whose enumeration area includes a town
or part of the town, will be furnished with a larger scale map or with an aerial .
photograph of the town area he has to enumerate, showing all boundaries which he
has to observe for the purpose of the enumeration. It is absolutely essential for
the Enumerators concerned to study these maps or photographs most carefully before
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commencing the enumeration to enable them to plan the best route to follow in
delivering and collecting the Forms A and to ensure that they are completely
familiar with the precise location, at all points, of the boundaries they have to

observe.

il DISTRIBUTION OF FORMS A AND N

5 Preparation of Forms A

Before commencing the delivery of forms A and N, the Enumerator should enter
in Box A in each Torm A, the names of the County or County Borough, District
Electoral Division or Word, Townland, Town, Street, etc., striking out in each
case the names of the areas which do not apply.  This box need not be completed
on all the Forms A relating to an institution; it will be sufficient if it is
compleied on the first form and on the last form.

G Rotte to be taken

The Enumerator should arrange in advance a convenient route by which he can
visit every house and every other building and habitation within the area he has to
enumercte.  The route should follow a logical progression - for example, in a town
area, the Enumerator should visit the premises in the order in which they appear on
sach street.  In a rural area, te be enumerated by townlands, the Enumerator
should follow the road or roads within the townland, visiting the premises in the
order in which their entrances open out on to the road.  Where the density of
buildings is so low as to make the ordering of premises by road impracticable, they
may be visited in whatever order the Enumerator finds most convenient.

The Enumerctor must be particularly on his guard that no separately occupied
back premises or waste ground likely to contain itinerants' encampments are
overlooked and he must ensure that all separately occupied dwellings in each house
or block of flats or other buildings are included.  There is a danger that streets
or rows of houses built since 1966 may be overlooked and the Enumerator must also
exercise special care to obviate this.  As already indicated (See Instruction N,
additional entries for new streets should be made on Forms C and C1 where
necessary.

7 Articles to be carried

When delivering the forms the Enumerator should carry with him, in the plastic
poitfolio provided, the following:-

(1) Sufficient supplies of both Form A and Form N,

(2) Forms B (See Instruction 12).

(3) Forms D (See Instruction 13).

(4) His appointment as Erumerator.

(

5) A copy of this book of Instructions.
M
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In addition, an Enumerator who has an hotel or guest house in his area should carry
a small supply of Form P and of the envelopes provided for use with this form as
well as copies of the letter regarding its use sent to manogers of hotels and guest
houses (See listiuction 19).

8 Procedure when supply of Forms A or Forms N runs short

Supplies of Forms A and N, based on the number of complated Forms A
received fiom each area at the Census of Population, 1966, have been dispatched
to each Garda Station,  If the supply of forms in the Garda Stution runs shert
before delivery is completed, the Enumerator may obtain additional forms from his
Superintendent who has been provided with a reserve supply of all necessary forms.

9 Period for distributing Forms A and N

On Monday, 5 April, 1971, unless otherwise authorised by his Superintendent,
the Enumerator is to commence - and before the night of Saturday, 17 Apcil, 1971,
he must have finished -~ the distribution of Forms A and N to all houscholds and
institutions in the area which he is to enumerate.

10 Persons who ave to receive Forms A and N

(1) Persons in private households. Any one person, or group of persons (usually, but nor
necessarily, related) with common housekeeping arrangements, seporately occupying all or
pait of a private house, flat, apartment or other private habitation of any kind, is
regarded os a private household for Census purposes.  Persons staying temporarily
with the household are includad.  The persons who constitute a private household
iointly occupy living accommodation, share the principal meals (unless prevented by,
for example, working conditions) and have common provision for the busic living
needs.  Religious communities or other residents in institutions do not constitute

private households.

One form is to be filled up in respect of each private household unless, of
course, more than one form is required for a housechold of more than ten persons.

In general, if a house is occupied by two or more distinct private households
which keep their housekeeping arrangements separate and, in particuiar, have their
meals separately, each of these households should receive a separate Form A.

fach of the following classes is to be regarded as a distinct private household: -

(a) A man and his wife, o man and his wife and children, or one parent and
children, living together and having no other persons rasiding with them -
or a fomily such as any of the foregoing with their relatives, servonts,

visitors or boarders residing with them.

(b) All persons occupying the same private dwelling in common and having
their meals together.




il
Instructions to Enwmerators

() A person living alone or with servants,

(d) A lodger occupying a room or rooms in a house or flat and not sharing in
the housekeeping arrangements - particularly in the provision of food ~ with
the other residents,

(e) A resident caretaker of a house, an office, shop or other business premises
or of a public building, together with his family if they reside with him.

(2) Persons_in_non-private households, i.e. persons in_hotels, _institutions, etc,
Persons dwelling on Census night in an establishment or institution such as those
included in the following list, are to be treated as a single non-private household
for which a Form or Forms A must be filled in bv the person in charge of the
establishment or institution: -

Hotel; club; guest house; hostel; monastery; convent; military barrack; Garda
station; hospital; nursing home; convalescent home; boarding school; college;
county home; orphanage; institution for the blind; institution for the deaf and
dumb; prison; industrial school; reformatory school; ship, boat or barge.

if, however, the proprietor, manager, head, etc., or any member of the staff, of an
establishment or institution resides with his family on the premises, that person,
together with his family, is to be regarded as a distinct private household and is to
receive and fill up a separate Form A for that household.

it Procedure to be followed when delivering Forms A and N

On calling at each habitation the Enumerator must: -

(1) ascertain how many distinct households (as defined in Instruction 10)
there are for whom Forms A and Forms N are to be left.

(2) write, in pencil, on the fop of Form(s) A for each household the name
of the head of the household who is to fill it in.

In delivering Forms A and N the Enumerator should be courteous and
conciliatory.  He should give any explanation which may be asked for.  He
should request that the Form A be ready, with the answers filled in, for
collection by him on the morning of Monday, 19 April, 1971.

HLRECORDING OF INFORMATION ON FORMS B

Permanent structures and names of heads of houscholds

This instruction is to be read in conjunction with the example of a completed
Form B shown in Appendix Ill.

In the spaces provided at the head of the Form B should be inserted the names
.of the County or County Borough, District Electoral Division or Ward, Urban
District, Town, Townland or Street, etc. Such headings as are inapplicable should
be struck out.
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Particulars for only one Townland or for only one Town or for only one .
Street are to appear on the one Form B.  If o street extends into more than one
Ward or District Llectoral Division, the part in each Ward or District Electoral
Division must be given a separate Form B.  If a street is portly in an Urban
District and partly in its Environs, each porticn of the street must be entered on o
separate Form B, Similarly if part of a Townlund is inside a town - or the
Suburbs or Environs of a municipal town - and the remainder is outside, o separate
Form B must be completed for each part.

As the delivery of Forms A and N proceeds, the required entries, in order of
route (See Instruction 6), should be made by the Enumerator in Columns 1, 2, 3
and 5 of the appropriate Forms B.  He should enter in Columns 1 and 2 the
-required particulars of all permanent structures consisting of walls and a roof
(whether or not intended for occupation and whether or not occupied on Census
night) cnd of il habitations other than permanent structures within the ares being :
enumerated and, in Column 5, the name of the head of ecach household for whom
a Form A has been left.  Examples of permanent structures which must be
recorded in Form B are:~ Dwelling houses; blocks of flats; hotels; restaurants;
guest houses; Garda stations; hospitals; religious institutions; hostels; railway
stotions; club-houses; barracks; garages and filling stations; factories;
warehouses; schools; churches,  Buildings of materials such s timber, corrugated
iron or asbestos sheeting should be included provided they are likely to have a life
of at least 10 years or provided they would furnish accommodation of a reasonable
stondard for occupation all the year round.  The Enumerator is expected to
exarcise some discretion in the case of buildings made of such materials and also in
the case of other uninhabited structures such as derelict buildings, £.5.8.
transformer stations, etc., as to wheather or not they should be recorded on Form B.
In o town area, where pramises must be listed on the Form B in the order in which
they oppaar on the street, it may be preferable to include all such uninhabited
structures so as to account for all the premises on the street.  In rural areas, it is
not necessary to record separately hayshec:, bars or outhouses belonging to farm
buildings while uninhabited dwelling houses should be recorded only if they appear
to be fit for habitation. .

If a building has a special postal number ( or group of numbers) in o street or
a special name for postal purposes, this should be entered in Column 1. Both
name oand number(s) should be entered for o building which haos both. If @
building has neither a postal number nor a name, no entry need be made in
Column | ~ the appropriate entry in Column 2 will suffice.  Every permanent
structure - as defined above - and every other dwelling must be described in
Column 2. In this connection, it is important to note the examples of the kinds
of description required which are given in the relevant footnote in Form B, It
should be noted particularly that o building which contains a shop as well as
living quarters should be described as "shop and flat" or "shop and flats" as
appropriate.

Column 3 should ke completed only in o Form B which relates to a street or .
part of o street in o non-municipal town or in the Suburtis or Environs of a
municipal town (See Instruction 2).  With the aid of the maps and aerial
photographs being made available to Enumerators dealing with town areas, it should
be o simple matter in most cases to identify the townland in which a premises is

situated. Where the whole street is in one townland, it will suffice to write the
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name of the townland only once in Column 3.  Where a number of premises which
are listed in sequence on Form B are in the sume fownland they may be bracketed
together and the name of the townland written only once in Column 3.

Any house or other dwelling which contains more than one household will, of
course, require more than one line in Column 35 of Form B.  Accordingly, the
names of the heads of households in such cases must be entered in Column 5 befere
any entry is made in Column 1 or 2 in respect of the next building or premises
encountered on the route. In this connection, it should be noted that the name
appearing in Column 5 of Form B must always be that of the first person listed on
the relevant Form A,

No entries should be made in any of the Columns 4 or 6 to 9 of Form B ai this stage;
these Columns will be completed at or ofter the collection of the completed Forms A, The
Enumerator should make no entry in Column 10 which is intended for Office usecnly.

IV. RECORDING OF INFORMATION ON FORM D

13 Business Establishments

As each house or building is visited in the course of the enumeration, the
particulars in respect of each Retail Shop, Wholesale Premises, Factory or
Workshop and certain kinds of establishments engaged in the orovision of seivices,
located in that house or building, should be entered on form D.  The types of
business to be included are described in detail in Appendix 1V, Part 1.  Part 2 of
this Appendix indicates certain types of business which are ngt required on
Form D.  When the Enumerator is in doubt as to whether or not a particular
business should be listed on Form D, he should include it.  The Enumerator should
take particular care to include all relevant businesses in buildings containing more
than one business concern.  Both lock-up businesses and those attached to
dwellings should be listed. Particulars should be entered whether or not the
premises are inhabited on Census date.

Enter in Column (a), in capital letters, the name of the proprietor or the
trading name of the establishment, whichever is appropriate.  In Column (b)
record ~ again in capitals - the Townland or Street and Postal Number in which the
establishment is situated.  These latter entries should be made on the dotted line in
the centre of the appropriate row. Do not write underneath the dotted line as this
space is required for office use.  Enter in Column (c) a description of the business
carried on in the establishment.  In the case of Retail Shops, Wholesale Trading
Premises and Import/Export and Manufacturing Agents the description of business
should be along the lines laid out in Appendix IV, Part 3.  If the indications are
that the business carried on is mainly Wholesale, then this information should be
entered as part of the business description, e.g. Srocery (Wholesale), Wines and
Spirits (Wholesale), etc; if the business is manufacturing or repair, this should also be
indicated e.g. Clothing (manufacturing), Electrical repair workshop, etc.

Business premises which are under construction or temporarily vacant at the time
of the enumeration should be entered on Form D and marked "Under Construction” or
"Vacant".  Where there is any indication of ownership or type of proposed business,
this informotion should be recorded.
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The Enumerator should complete one or more Forms D to correspond to each
Form C or set of Forms C for his enumeration area,  The particulars of businesses in
several townlands or streets may be entered on the one Form D but the townlands or
streets should be arranged in the same order as on the Form(s) C.  Where, however,
the District Electoral Division contains all or part of o town - or of the Suburbs or
_Environs of a municipal town - a separate Form D should be completed for this
portion of the District Electoral Division,

V. COLLECTION OF FORMS A

14 Articles to be carried

When collecting the Forms A the Enumerator should corry with him, in the
plastic portfolio provided, the following:-

(1) The Forms B (partially completed).
(2) A supply of both Form A and Form N.
(3) His appointment as Enumerafor. '

(4) A copy of this book of Instructions.

15 Confidential Information

The Enumerator is reminded that the whole of the information contoined on the
forms collected by him ond the whole of any information received by him in response
to any inquiries which he may find it necessary to make is strictly confidential,

Any breach of the law on this point will render him lioble to the penalties
prescribed in the Statistics Act, 1924,

16 Date of commencement of collection of Foirms A

The Enumerator must begin to collect Forms A early on Monday, 19 April, and
finish the collection as quickly as possible.  The Statistics (Census of Population)
Order, 1971, under which the Census is being taken, provides that the enumeration
must be completed by 30 June, 1971.

17 Priority to be given to collection of Forms A for hotels, hospitals, etc.

Forms for hotels, guest houses, hospitals, ships, itinerant families, etc., should
be collected first as, otherwise, guests, patients, etc., may have left the district
and it may be impossible to get accurate particulors regarding them.

18 Entries on Forms A and B at time of collection

The Enumerator must collect a Form A for every head of a household whose
name he has entered in Column 5 of Form B provided the household was still in his
enumeration area on Census night or returned on the following morning not having
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been enumerated elsewhere.

On the Form A he must, at this stage, complete Box B at the top of the form,
by inserting an "X" in one of the spaces provided to show whether the form relates
to a private or non-private household (see Instruction 10). The name (if any)
in the case of a non-private household should also be entered in Box B at this time.
In Column 4 of Form B the Enumerator should enter the number of distinct households
enumerated in each premises.

19 Provision for guests in hotels and guest houses to make separate returns on Form P

The Form(s) A for an hote! or guest house must contain, in Columns 1, 2 and
3, respectively, the name, sex and relationship to head of household of every person
who passes the night of 18/19 April, 1971 in the establishment or who is admitted
on the following morning, not having been enumerated elsewhere.  However, it is
appreciated that the person in charge of such an establishment ~ especially one with
a large number of guests - may experience considerable difficulty in collecting,
within the time available, all the particulars necessary to complete the other
columns of Form A in respect of his guests and, also, that some guests may be
reluctant to furnish him with the information he requires for this purpose.  In such
circumstances, in order to facilitate the persons in charge of hotels and guest houses
as well as those guests who are reluctant to furnish them with the required
information regarding their private affairs, separate returns on Form P may be
accepted from guests in such establishments.  Supplies of Form P (and
accompanying envelopes) together with an explunatory letter regarding its use, have

been distributed direct, through the post, to managers of the principal hotels and
guest houses throughout the country. A small additional supply of the forms and
envelopes and of the explanatory letter will be sent to each Zarda Station to meet
cases where an hotel or guest house was inadvertently missed in the postal
distribution or where extra copies of the form are required.

20 Inability to contact persons to whom Forms A were delivered

If o household, in respect of which a Form A was delivered, is found to have
lefi the premises before the date of the Census, the Enumerator must delete the
occupier's name from Column 5 of Form B.  In the case of a household which has
moved after the date of the Census and before collection of the Form A, the
Enumerator should endeavour to ascertain the address to which the household has
moved and should inform the Census Office immediately of the facts.  If, for any
other reason, the Enumerator is unable, despite repeated calls, to make contact
with o person to whom a Form A has been distributed or to collect the completed
form, he should report the circumstances, through the Superintendent, to the Census
Office. If no return has been received from such a household at the stage when
the Forms A are being assembled into the file cover, and in order to avoid delay, a
Form A should be constructed for this household containing the address, name of
head and as much other information as it is possible to ascertain.
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21 Necessity for visiting habitable premises pieviousty noted as vacant

The Enumerator should visit any habitable pramises which he noted previously as
vacant, so as to ensure the enumeration of peisons who may have token vp
residence since his previous visit.  If in any such case he receives from the new
resident a return upon a Form A which was deliverad to the resident by the
Enumerator for the District where he previously resided, the Enumerator should, of
course, accept it. However, the Form should be retained by him anly if the
person or household concerned was residing in his district on Census night.  In this
cose, he must be careful to correct the entries mude by the other Enumeralor in
Box A at the top of the Form. If the peron or household concerned moved into
his district after Census night, he should return the Form A immediately fo the Census

Office.

22 Forms A lost or oinitted to have been supplied

Should it happen that an occupier has not received Form A or that the Form A
delivered has been lost or mislaid, he must be supplied with one by the Enumeratar
and requested to fill it up at once.  If necessary, the Enumerator must himse!f fill
up the form, obtaining the information requisite for the purpose by inquiry.

23 Persons in caravans, tents, etc.

The Enumerator must enumerate persons in caravans, tents, bars or sheds and
must account for them on Form B. Parsons aind groups of persons living in such
circumstances are almost always classified as private houscholds (see Instiuction 1)
and Box B in Form A should be completed accordingly.

24 Persons on ships and boats

The Enumerator must enumerate and make the required entries in Form B in
respect of persons on board every ship, vessel or boat in a seaport or on « river,
lake or canal within the area to be enumerated by him.  Persons in ships etc.,
may be either private or non-private households.

25 Examination of Forms A and P at time of collection

When collecting a Form A - or a Form P (see Instruction 19) - the Enumerator
should examine it thoroughly for correctness and completeness so that the number of
third visits to houscholds may be as few as possible.  The proper examination of the
return at the time of collection is of the greatest importance as on it the accuracy
of the enumeration largely depends.

As the instructions regarding the examination of Formis A ond P are lengihy they
are placed in Appendix 1.  These instructions should be carefully followed when the
Enumerator is collecting the forms at the dwelling or establishment.
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The Enumerafor is required to exercise special cure in cases where Form P has
bean used to enumerate guests in hotels and guest houses (see Instruction 19).  He
must ensure that he collects a Form P - which will usually be sealed in an
envelope - for every person against whose name the words "Separate Return" appear
on the Form(s) A for the establishment.  Conversely, he must see that each person
in respect of whom he collects a Form P is listed on the Form(s) A relating to the
estabiishment.  Immediately on receipt, he should open the envelope containing
each Form P and scrutinise it carefully for completeness and accuracy.  The
information furnished in a Form P which was collected in a sealed envelope should
not be disclosed to the person in charge of the establishment.

26 incomplete or inaccurate returns

if an entry on the Form A received is obviously incomplete, inconsistent,
inaccurate, ambiguous or illegible, the Enumerator has the right and the duty to ask
any question necessary to enable him to complete or correct it.  In the case of an
apparently inaccurate or incomplete return on Form P, the Enumerator should
immediately seek an interview with the guest concerned with a view to remedying the

position.

Correction on Form A or Form P

(]
~4

When making corrections on Form A or Form P, a line should be drawn through

the wrong entry, and the correction should be written legibly. Mo erasures should
be made.
28 Refusal to fill up Form A or to answer cnquiries

Should anyone refuse to fill up Form A or to answer questions (other than a
question about his religion) which the Enumerator may find it necessary to put for the
purpose of carrying out the enumeration in accordance with these instructions, the
Enumerator must courteously inform such person that he is acting illegally, and is
rendering himself liable to the penalties prescribed by the Statistics Act, 1926.
Should the person still refuse to make the return or to give the information, the
Enumerator should not engage in any dispute, but should courteously intimate that he
must report the matter.  He must then take note of the circumstances and report
them through his Superintendent to the Census Office.  On no account should a
person be omitted from the enumeration because of a refusal to complete a Form A.
A Form A should be constructed which should contain as much information as possible
(name, sex, approximate date of birth, etc.).  If a person refuses to give particulars
of religion, the Enumerator should not pursue the matter further.  The entry
"Information refused” should be made in Column Il of the Form A.

VI DUTIES AFTER COLLECTION OF FORMS A

29 Second examination of Forms A and P

Each day, on return to his headquarters after collection of Forms A and P the
Enumerator must again, very carefully, and adhering strictly to the instructions set
out in Appendix 1, examine each form for completeness and accuracy.  If, after this



18
Census of Population, 1971

second examination, he thinks the return in the form is defective he should make
further inquiries but, if he is satisfied that the form is correctly and completely
filled in, he should sign it immediately.  He should also, at this time enter the
name of the District Electoral Division or Ward in the box containing his signature
on each Form P,

30 Forms A or P torn or soiled

If any Form A or P is torn, soiled or badly written, the Enumerator should copy
the contents into a blank form, which should be clearly marked "Copy" and
substituted for the original.  The original should then be destroyed.

31 Count of number of persons in houszhold

After the second examination of the Forms A, and provided he is satisried that
the entries in Columns 1 and 2 of the form are complete and correct, the Enumerator -
should complete Box C at the top right-hand side of the form for each houschold.
If there is more than one Form A for a household this box should be completed only
on the form on which the name of the head appears.

The Enumerator must first count the number of males and the number of femuales
listed on the Form(s) A for each household and enter the results on the appropiiate
lines in Box C.  He must then count the total number of persons, listed on the
Form(s), irrespective of sex, and enter this result, also, on the line provided in the
box ensuring, at the same time, that this latter figure agrees with the sum of the
figures for males and females already entered.

32 Further entries on Form B

The Enumerator should now arrange the Forms A in the same order as the
corresponding entries on Forms B und transfer the three sets of figures he has entered
in Box C on each Form A to the appropriate line in Columns 6, 7 and 8 of Form B.
As this work proceeds, he should also verify the relative entries already made in
Columns 1, 2, 4 ond 5 of the Form B.

When the necessary entries in respect of each household listed have been made
in Columns é to 8, inclusive, of the Form B, these columns, as well as Column 4,
should be totalled and the totals entered in the spaces provided at the foot of the
form.  Where, by reason of the number of households or premises which have to be
listed, more than one Form B is used for a Townland, Street, etc., it will be
necessary to carry forward, to the second and each succeeding Form B, the totals
from the previous form.  When entering the totals for Columns 6, 7 and 8 of
Form B, the Enumerator must ensure that the sum of these figures for Columns 7 and
8 agree with the figure for Column 6. It will be noted that the Form B is printed
in Irish on one side and in English on the other.  One side only of each form
should be used {Irish or English, as preferred) and the other side left blank.
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33 Completion of Forms C and C}

When the Forms B have been totalled they should be placed in the same order
as the Townlands or Streets to which they refer are listed on the Forms C and the
totals in Columns 4, 6, 7 and 8 of the Forms B should be transferred to the
appropriate lines in Columns 4, 5, 6 and 7 respectively, of both the Form C and
the Form C1. When this has been done for all the Townlands, Streets, etc.,
listed on the Forms C and C1, the Enumerator should total the entries in the four
columns in question on both the Form C and the Form C1, and enter the results in
the spaces provided at the foot of the forms, ensuring at the same time that the
totals arrived at are the same for both forms, and, also, that the sum of the totals
in Columns 6 and 7 agree with the total in Column 5.  Where more than one
Form C or Cl1 are used for a District Electoral Division or Ward, or part of such
area assigned to an Enumerator, it will be necessary to carry forward to the second
~and each succeeding Form C and C1 the totals from the previous form.

34 Examination of entrics on Forms C and C1 to ensure complete coverage

The Enumerator should now examine the entries on Forms C and Cl to detect
any obvious discrepancies between the figures for households and for total population
for the last Census and for the current Census or between the numbers of males and
females for the current Census.  The purpose of this examination is to ensure that
there has been complete and accurate coverage of the area assigned to him.

35 Furnishing of Form CI to Census Office

It is very important that preliminary figures of population in respect of the more
important statutory areas should be available as soon as possible after Census date.
Form C1, which is to be furished to Census Office in advance of any of the other
Census Returns, has been introduced for the purpose of expediting, as far as possible,
the production of the Preliminary Report of the Census.

As soon as the Forms C and CI1 have been totalled and examined for obvious
discrepancies as described in Instructions 33 and 34, the Enumerator should sign the
Form Cl and send it immediately to the Sergeant who will forward it to the Census

Office.

36 Necessity of furnishing Form C1 as soon as possible

The fumishing of the Form C1 to the Census Office is a matter of prime
importance and it should not await the signature of all the relevant Forms A or the
numbering of these forms (see Instruction 39). Neither should the transmission of a
Form C1 be delayed until the completion of the Forms C for other areas for which
the Enumerator may be responsible.

37 Notification to Census Office of Lrrors on Form Cl

If, subsequent to the dispatch of the Form C1 to Census Office the Enumerator
discovers that there was an error in any of the entries in Columns 4, 5, 6 or 7 of
the form he should make the necessary amendments in the Form C.  Should there
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2,

55 of 1 per cent

be o difference in between the final total in any of the latter
threw columns on the Form C and the corresponding fotal which appeored on the
Form C1, the fact should be reported Immedisiely to the Census Office.

¥ b

38 - Completion of Coluiun 8 of form U

hen the eniries in Columns 4, 5, 6 and 7 of the Form C have bean finalised,
the Enumerator should furnish in Columin 8 of the form o brief explanation of any
material difference between the number of households for the last Census (Column 2)
“and for the current Census (Column 4). Such explanations should be factual and
based on actual knowledge derived from inspection or inguiry and not mere
assumptiois,

39 Numbering of the Forms A

When all Forms A have bezen satisfactorily completed and have been signed by
the Enumerator they should be pluced in the same ordes as that in which the
corresporcling heads of housﬂhm%ds are ‘isted in the Forms B, (The latter forms will
already have been placed in the order in wi‘i hothe Townlands, Streets, etc., to
which they relate are |i sted on & Instruction 33).,  The Forms A should
now be numbered consecutively - commencing with the form which is uppevmost - in
Box D in the top right-hand corer of the form.  Thus, the Forms A for the A

'l
first Townland (or Street) will be numberec

AAAAAAA ) F1 to {say} 11, the sacond 12 to (soy) 27
and so on.  When there are two or more Forms A for a household or institution,
each_form should receive o seporate number.  The wrnbw?w should start afresh for
each separate District Electoral Divisicn or Waid even though one Enumerator may be
responsible for the enumaoration of mors than one such .ares. . Where the enumeration
of a Districi flectoral Division or Woid is shored between twe or more Enumeiators,
the part enumerated by eoch Fnumeroior should be given o sepurote consecutive
series of numbers, coch starting with. 1.

4'!

t is absolutely sssential f!_"%f*“? the f(:g‘w joing instructions regording the numbering
of Forms A bﬁ strictly adhered 1o skos i this phase of the enumeration
gould lead to serious C‘b-i’mhcuﬂona wime ently Census doto_are beings
procesiod on o computes, It is uwhxu!m v important to _ouard against the.

duplication or erz"=iss§<:)n of any number i sequence and to ensure thot the
sequence commencss with the fist Form A for the first Townland or Strest listed

the relative Form C,

40 fuseriien of Schisdule Numbess in Columin 9 of Form B

When all the Sch ~ u!o Nuiwhaers hoave been inserted on the Forms A, it is
' % of the Form B by inserting the relative Schedule

csf the head of sach household listed on that form.

necessary to compl
Number(s) oppusile

o

itering in Foyms ¥ the S
¥ the relative Forms A

chiedule Nos,

41 Placing Vorims i Livder oy

uld ‘be arronged in the precise

the Forms P for each hotal or guest house sho
order in which the pemcns to whom they relote are listed in the parent Form(s) A
for the establishment and the Schedule Mo, and Line No. copied from the relative
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Form A in each case into the box containing the Enumerator’s signature in Form P.
The bundle of Forms P for each establishment should now be inserted into the bundle
of Forms A immediately following the Form(s) A for that particular establishment.

47 Lacing of Forms A and P into file cover(s)

The Enumerator should now place a blank Form A on top of the completed
Forms A relating to each Townland, Town, or Street in the enumeration area.  The
name of the Townlond, Town or Street should be written clearly across the face of
this blank form which should not, of course, be numbered.  The file of completed
Forms A and associated Forms P (if any) - with the blank forms interleaved in their
appropriate places - for each separate enumeration area should .now be assembled in
strict numerical order for lacing into one or more file covers. Not more than
about 250 Forms A and their associated Forms P (if any) should be accommodated in
one file cover.  Where the number of forms is too large to be accommodated in
one file cover, they should be divided as equally as possible - ensuring, however,
that the forms for a Townland or Street are not divided - and filed in two or more
covers,  When the Forms A and P (if any) have been placed in the file cover they
should be laced in, using the special laces provided.

43 Entries on outside of file cover(s)

The Enumerator should make the necessary entries on the outside of the file
cover. He should then fasten together the Forms B arranged in the order indicated
on Form C, for each District Electoral Division or Ward, or part of such areaq,
enumerated by him,

44 Disposal of completed returns, portfolios, maps etc.

When he has completed all the duties set forth above the Enumerator should
hand over his file cover(s) containing all completed Forms A and P (if any) together
with the relevant Forms B, and--Formis) C‘\féﬂﬁis“pSergeqnf, for transmission to the
Superintendent.  He should also surrender, for transmission to the Superintendent;
the portfolio used by him when distributing and collecting the Forms A, any maps
or aerial photographs supplied to him for the purpose of the enumeration, and his
appointment as Enumerator.

45 Disposal of unused forms, etc.

When the above duties for the Sub-District have been completed, the Sergeant
should return all unused file covers to his Superintendent and should destroy all other
unused Census forms.

Thomas P. Linehan,

Director,
Central Statistics Office.

Approved
M. J. WYMES

Commissioner,

Garda Sfochdna



22
Census of Population, 1971

APPENDIX I

METHOD OF EXAMINATION OF FORMS A AND P TO ENSURE COMPLETENESS
AND ACCURACY

The proper examination of Form A and P ot the time of collection and later ot
the Garda Station is of the utmost importance as it is on this that the vceuracy of
the Census largely depends.  In order that this exomination may be effective, the
Enumerator should be thoroughly familiar with the questions on the forms and with
the notes relating to certain of these quastions which are contained in Form N. It
is possible that some forms may contain answers which are obviously incorrect and
that the Enumerator, from his own knowledge, may be in a position to moke o
correct entry.  In such cases, the Enumerator may make o suitable amendment to
the form without further reference to the respondent.

The following notes have been prepared for the guidance of Enumerators in
carrying out the scrutiny of the Forms A and P.  They should also study carefully
the samples of completed Forms A in Appendix 11.

QUESTION 1 - NAME AND SURNAME, Experience of previous Censuses has shown
that babies and young children are sometimes omitted from the enumeration,
Accordingly care should be taken to ensure that all persons, regardless of age, are
included in accordance with the relevant Note in Form N.

QUESTION 2 - SEX AND QUESTION 3 -~ RELATIONSHIP TO HEAD OF HOUSEHOLD.

Both the sex and the relationship to head of houschold entered for each person must
be consistent with one another and with the name of the person as entered in
Column 1.  In the case of a Form A completed in Irish, note that "F" should be
used for a male and "B" for a female in Column 2.  The description "Visitor™ must
be used in Column 3 for a person whose usual residence is elsewhere (see Column 4)
even though he is related to the head of ihe househoid.

QUESTION 4 - USUAL RESIDENCE AND QUESTION 5 - USUAL RESIDENCE ONE YEAR AGO,
Where an address in lreland is given, it is necessary to ensure that it is given in
full in accordance with the relevant Note in Form N.  In the case of o foreign
address, only the name of the couniry need be stated.  As it is a common practice
to include the name of the postal town when writing o rural address, it is most
important to ensure as far as possible that, where an address includes the name of a
town, the residence in question is actually situated within that town and the
Enumerator should ask any questions necessary to enable him to establish the tiue
position in this regard.  Where an address is given which purports to be in the
same town as that in which the person is being enumerated, the Enumerator should
check that the address is, in fact, within the town boundary to be followad for
Census purposes, as shown on the relative aerial photograph or large-scale Ordnance
Survey map - see Instruction 4.

QUESTION 6 - PLACE OF BIRTH. The county of birth is required for every person
born in Ireland (Thirty-twe counties).  County Boroughs should, for this purpose, be
regarded as falling within their adjoining county, e.g. if a person was boin in
Dublin County Borough, the entry should be "Dublin" in Column 6. Qnly the
nome of the country is required for persons born outside Ireland.
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QUESTION 7 - DATE OF BIRTH.  The excct dote of birth (day, month and year) must

be entered in Column 7.  The dates of birth of all persons in a private household
on a Form A should be compared with one another, bearing in mind their
relationships.  In particular, parents' ages ond children's ages should be consistent

with one another and with any relevant date of marriage entered in Column 9.

QUESTION 8 - MARRIAGE. An entry is required in this column for all persons.
For children under 14 years of age "Child" should be written.  The entries in this
column should not be inconsistent with those in Columns 3 and 7.

QUESTIONS 9 AND 10. The Enumerator should refer back to Columns 2 and 8 to ensure
that the particulars in respect of present marriage to be entered in Columns 9 and

10 are given for all married wemen and for ng other persons. Thus, these
particulars are not required for widows.  The year of present marriage should be
consistent with the year of birth. In Column 10 should be stated the total number
of children born_alive,(i.e. excluding stilibirths) to the woman's present marriage.
This figure should include all such children born alive even if they have since died.
If there were no children bormn alive, "none" should be written: the space should
not be left blank.

QUESTION 11 - RELIGION. The precise denomination should be given for every

pPerson. The term "Protestant" is not sufficiently precise; the particular religious
body should be specified, e.g. Church of lreland, Presbyterian, Methodist, Society
of Friends.  Considerable tact must be exercised if it is found necessary to question

a householder on this point and as already stated in Instruction 28 the Enumerator
should not press the matter if the respondent refuses to answer any of his questions
on this subject.

QUESTION 12 - IRISH LANGUAGE. An eniry should be made in this column only in
respect of a person who can read or speak Irish. A person who can speak Irish is one
who is able to carry on an ordinary conversation in Irish and those whose knowledge of
Irish is not sufficient to converse in Irish should not be returned as able to speak the
language.

QUESTION 13 - TRANSPORT TO WORK OR SCHOOL.. An answer is required to this
question only in respect of persons who are working for payment or profit or who ore
attending a school or college etc. full-time.  The column should be left blank for
all other persons, e.g. persons who are out of work (see Column 15), persons
engaged in home duties, or retired or not yet at work (see Column 14), children not
yet ot school etc.  Information is sought only in respect of the gutward journey;
information regarding the retyrn journey should not be included.

The Enumerator should check that, within his knowledge, there is no
inconsistency between the answers in this column and those given in Columns 4, 14
and 16.

Questions 14, 15 and 16 are the most difficult and require the most careful
scrutiny.  Question 14 should be answered for all persons aged 14 years or over,
while questions 15 and 16 should be answered for persons who have a job or who
are ouvt of work.
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QUESTION 14 - PRINCIPAL OCCUPATION. This question should be answered for all
persons aged 14 years or over.

The Enumerator should study the relevant Notes in Form N with particular care
as they cover most of the usual difficulties in regaid to the statement of principal
occupation.  The heading of Column 14 refers to a person "Working for payment or
profit" and this means, in effect, any person with a job.  Thus, a person who is
mainly engaged in assisting a relative on a farm, in o shop or in any other
commercial enterprise should be regarded as having a job, even if he receives no
payment, or no regular payment.,  On the other hand, a housewife, who assists in
the family business, but who is mainly engaged in housework, should be entered as
"Home duties”. A member of a religious body should be considered as having a
job, even if he or she receives no payment. ’

The Enumerators should ensure that the description of occupation given is
precise.  Following are examples of terms which are not sufficiently precise in
themselves and of possible correct descriptions which should be entered in

Column 14 in such cases:~

Incorrect Entry

Possible Correct Entry

Accountant Chartered Accountant
Agent Manufacturer's Agent
Assistant Shop Assistant

Checker Ticket Checker

Civil Servant Civil Servant - Clerical Officer
Clerk Stores Clerk

Collector Rent Collector

Contractor Building Contractor
Director Sales Director

Driver Lorry Driver

Engineer Civil Engineer

Factory Worker Hosiery Machine Operator
Fitter Gas Fitter

Foreman Garage Foreman

Inspector Maintenance Inspector
Labourer Dock Labourer

Machinist Drilling Machine Operator
Manager Restaurant Manager
Manufacturer Furniture Manufacturer
Mechanic Motor Mechanic

Merchant Shopkeeper

Porter Gate Porter

Printer Compositor

Secretary Medical Secretary

Technician

Laboratory Technician
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If in doubt as to how a particulur occupation should be described it is better
to give a detailed description rather than to omit particulars which may be essential
for purposes of statistical classification,

QUESTION 15 - EMPLOYMENT STATUS. This question should be answered for
persons aged 14 years or over with a job or who are out of work.  Note that the
term "Employee” should be used for a person receiving a fixed wage or salary, even
if he is assisting o relative. If, however, he is assisting a relative without
receiving a fixed wage or salary he should be described as "Assisting relative®.
Members of religious orders should be described as "Employees".  Persons without
any paid employees, even though assisted by relatives who are not receiving fixed
wages, should be described as "self employed without employees".  Persons in
partnership in a firm not having paid employees should be described as "self
employed, without employees", while persons in partnership in a firm having paid
employees should be described as "solf employed, employs others". — Persons
employed to manage commercial concerns should be described as "Employee".

QUESTION 16 - EMPLOYER AND EMPLOYER'S BUSINTSS. This question, which
should be answered for all persons aged 14 years or over who have a job or who are
out of work, is required for the purpose of classifying persons to the industry or
service with which their work is connected. — What is required here is the nature of
the business carried on by the firm or undertaking for which they are working. If
the employer has several different businesses the one required is that in which the
person carries on the occupation stated in Column 14.  For example, in the case
of a Clerk employed by C.1.E. it is imporfant fo distinguish whether he is in Rail
Transport, Road Transport, in o Garage or Workshop or in an Hotel. The address to
be stated is that at which the person is actually working. Column 16 must be
completed in respect of all self-employed persons ~ whether with or without
employees - the type of business carried on being stated.  Particular care should
be taken to ensure that, in the case of farmers, the area and valuation of the farm
on which working is inserted. ln the case of other farm workers, the area - but
not the valuation - of the farm is required.

QUESTION 17 - EDUCATION. Entries in this section of the form are required only
in respect of persons who have ceased full-time education and should relate only to
the full-time education received. No entries are required for children who are
oill at school or college or for persons attending universities or day courses in
vocational schools or business colleges.  For a person who has ceased full-time
education, the age at which he or she ceased receiving full-time education should
be inserted in the first column.  In the other columns should be entered the number
of years spent in full-time attendance at the type of school, college etc. "None"
should be entered if the particular type of school etc. was not attended full-time.
It should be particularly noted that the information required is in respect of type of
school or college etc. aitended, regardless of whether or not certificates or
qualifications were obtained. In the case of a person with a job, who is attending
a technical school or uiiversity part-time, no enfry in respect of this part-time
education should be made; the particulars entered should be in respect of the
educational establishments which that person had attended full-time.

QUESTION 18- SCIENTIFIC OR TECHNOLOGICAL QUALIFICATIONS. If there is an
entry at (a) in this column, there should also be an entry af (b).  The Enumerator
should check for any apparent inconsistency hetween the entries in this column and
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those relating to the date of birth, occupation and full-time education in Columns 7,
14 and 17 respectively.

Answers should be furnished to Questions 19 to 28, inclusive, in respect of gll
private households (except those in mobile dwellings) and in respect of the houses,
flats or rooms occupied by such households.

QUESTION 19 - AGRICULTURAL HOLDINGS.  The area given should be the total area

of the holdings of all persons usually resident in the household.  Accordingly, land
held by persons temporarily absent - and, therefore, not listed on Form A - should
be included.  Only rated occupiers of agricultural land are to be included.  The
valvation figures should cover lond and dwellings.  The Enumerator should be
satisfied that the acreage return is given in statute acres.  (Approximately 5 statute
acres == 4 Cunningham acres or 3 lrish acres).  lLond held under the eleven months'
system or in congcre or in commonage should pot be included but land which is let to
others should be included.

QUESTION 20 - NATURE OF OCCUPANCY. The Enumerator should check that on "X
has been inserted in one and only one of the spaces provided.  Cases will
sometimes be met of two distinct households occupying a single house and, in
accordance with Instruction 10, a separate Form A will be completed for each
household.  While the Ffirst household might own the house (so that an "X" would
be written in space 5), the second household might be renting portion of the house
from the first household (so that on their Form A the "X" should be written in space
2 or 3, as appropriate) or living free of rent (when the "X" should be written in
space 6).

QUESTION 21 - RENT.  The Enumerator should see that a rent is inserfed in the cose
of each dwelling marked 1, 2 or 3 in reply to Question 20 and that the appropriate
rental period is indicated by striking out the periods which do not apply.  While it
is desirable that rents should be expressed in decimal currency, entries in the old
form (£ s d) should not be converted.  If the dwelling is marked "2" in reply to
Question 20, there must be an appropriate entry ("Yes" or "No") to indiccte if the

letting commenced before 1961.

QUESTION 22 - YEAR (N WHICH HOUSE WAS BUILT.  This question may give
considerable difficulty, particularly in the case of the older dwellings, but it is
important that at least an approximate date be obtained.  If, therefore, the
householder is unable to give any indication of the period in which the dwelling was
built, the Enumerator should assign the dwelling to one of the age categories, having
regord to its general appearance and to any knowledge he may possess or be able to
ascertain regarding the age of houses in the neighbourhood.

OUESTION 23 - ROOMS.  In the case of a house, shared between two households,
only the rooms occupied by each household should be entered on its Form A, If
the kitchen is shared, it should be counted only on the form for the main tenanis.

QUESTION 24,25 AND 26 - WATER SUPPLY, BATH OR SHOWER AND SANITARY FACILITIE S,
The Enumerator should check that entries have been made in the oppropriate spaces

in Boxes 24 and 26 and in Box 25 and that they are consistent with his own

knowledge of the district.  In particular, there should be appropriote entries ("Yes"

or "No") in relation to the sharing of o bath or shower, to the situation of the

sanitary facilities and to the sharing of the sanitary facilities.
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QUESTION 27 - ELECTRICITY.  The answer "Yes" should be given to this question

only if one or more of the living rooms in the dwelling is lit by electricity whether
from the E.S.B. or from a private supply.

QUESTION 28 - MOTOR CARS. This box should not be left blank; if no cars are

used, "None" should be written. Note that only cars taxed as private vehicles
should be included.
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APPENTHY
Examples of Completed Forms A
TO 8% COMPLETE
POR EACH MARRIED
HOMAN DHLY
R;‘j;;i;:g‘ USUAL P N%JMBERJ
NAME AND %1 neanox USUAL REIIDENSE PLACE OF paveor | aann-| “Wan’ lewmcoass
SURMANME “ ':;0{;’53; RESIDENCE ONE YEAR AIRTH BIRTH 1A0E | yaam or] aorM
Thonp AGO PREIENT | ALIVE TO
hsanmiace| pRESENT
MARRIAGE
1 2 3 ‘ 5 ‘ 7 3 9 10
Dy Honthi Yaar Hath. § Ysar
MICHAEL O°NEILL Ml e Hare Seima Ca. Clars 4" [V 11925 | Mevied
SRIGID TRET T e [ X Co. Uimurick V37 Thopt {1078 § Maerind | oy | W4B] "%
PATRICK ONEILL | # | Son Hota o Cn Clacs 15 |ty 11989 | Singls
MARCARET O'MEHLL 7 Mera Sornn Co. Clara 9 [on 11933 | Singta
e Hers Glin, Co. Limarleh |21 | g | 1999 | Widowad
Co. Limmarich
BRIGID KELLY # Emploges | Ware Baliylong, Cr. Galwsy 7 [Mov. 1165 | Singla
. Ca, Calway
PETER O'MEILL Mo Visiter 131 Horald's Crosa] Soma Ca, Clwa 9 iDex. 11917 Singls
Seuors,
Dublin 6
JAMES WALSH # Hawd Hara Sama Cn, Daciagsl M fApr. | 1704] Widowad
;’ETER WALSH M San Hera Sevaa Ca, Danogal % (0. {19B Morrind
MAUREEN WALSH ¥ D@u?m@m Hars Some Ce, evagol 1 [Suna 11943 § Marled |hune | 1962 2
In~low
B Grandisn | Hors Soma Co. Donegal 112 [an. | 1wad] Child
ELLEN BROWH F i Vision U.sa taca US. A, B e, | 925] Haghe
JOSEPH WRICHT ] Huad Haen Sama Co, Chublin 0 1Dee. | 1202 Maurizd
K ATHERINE WiioHT | F§ wifs Have Some Co. Dowm N |duly | 993 Memisd | Aug. | 1990 s
ANCEMT WRIGHT w1 n Hars England Ca. Dublin V| Mov. | w43l Singlo
EUZABETH WRIGHT F Havs Samn Ca., Driblin 18 §ay | 1945] Bngle
WL JCHSTON |9 b Gouder | Mare 27 Wanr Clrular Risy| Englond 3 [0, | 1929] Widowsd
Dubtin 8
o HERAT RS R : Aoz i
JAMES O'REILLY TR Hara Sorma Co. Dublin 17| Fob. | 912 derrted
FLIZABFTS C'REILLY L F | wita Yharn Soms Co. Cork W | Bag. V1915 Rerried Lhuna | 1982 2
MARTIH O'REILLY YR I P Hern Sexnn Co. Dublin B Msy |1044]3ingle
FIOMA O REILLY F o st | Hors Soma . Dublin % | Duc, | 1947 | Slegh
JreTee . I Horo 17 Horbou: Pacd, | Cen Offaty G5 | sty |1951 ] Singla
Birr, Cn. Offaly




S INSTRUCTIONS 1O FNEMERNTORS

i
2o U\lc~~l|uv|~ 1 to 18, inclusive
i : TO BE COMPLETED FOR EACM PERSOH AGED 14 YEARS OR OVER
UL TIME EDUCATION RECEIVE )
ABRILITY TO YRAMSFORT
SPEAK ExPLOY- | EMPLOYER AMD | Ageat SCIENTIFIC OR
RELIGION " " TO WORK ede ! K N .
ZLIGIOK THE IRISH OR SCHOOL OPCR(!;;:TT’T;N MENT EMPLOYER'S s\r.;I!\IL‘h Soronde Vocm‘— Uml- TECHMOLOGICAL
LAMGUAGE - STATUS BUSINESS ull-tima 170 0 tenalpansilyl QUALIFICATIONS
aducetion atc. | etc.
sndad
11 12 13 14 15 16 V7 18
Catholic o) Mone F armsr S2lf Fmployad, |109 acvas, 14 Mona | Noma | Mona | (9)
Eb‘ . Without €46 valuyanan 1)
: IO S IO | T ) Employees | S S I AN I B
Cathalle Irish & English o Hora dutiaa 16 2 Nome | Hone }gg
(b
Caihales frizh & English S:i Maona Form worl Assisting Faiher's form, 108 ocras 18 Mone 4 Mons sg
Ratotive
Catholic lrizh & English égg B;s A(v scimzl : }:g
secondary
Caihaliz ;8 Homa dutias 15 None | Mons | Mons }g;
Catholic (a) Mona Cawiastic Servont Frployse Michas!l O'Maill, 14 Nune Hona | Moae |(a)
(b Farmar (h)
Catholiz Rood bt et | (0) Bua T Civii Sarvant, T [Emplayse  [Dopt. of Health, I R R R T (YO RV F;W Commmmm
spack lrish b 2 Clarical Officer Custom Howsa, £)
Dublin |
Church of lrslond frish & Englizh { (a) Cor Sl'(m 'Aa-sy)w Solf ;.wnplc.yed, Ratoil gron ey 14 Mons | Naps | Noos ’;3 R
wocsr smplay s
b 1 othars
Church of trelond Randzu;t coninot x:; CL|\' Managing Dirertor Emplayoa é O’Mem&& ({x L, 23 5 Mors 4 g :‘ Ef, Eraim
spank frish urniture Monulaitucar, ach. Enginsarin
Lifford, Co. Donegal e
Chuvch of frelamd | Resd but connat (ng ) Homa dutias 18 2 2 | Noma | ()
e spack frish (b U L
Church af lealond (o; Cr‘:« ‘1:)) .
(b, . L
Prosbyterien (o) Car ]I Hospital nurse Employns Stata Drthopasds« 17 4 2 MNonz |(a)
) o tosprtal, Moine, U.S.A, (b)
S Sy I SNRRAERY . =St B ERENr g s. S B LR TIE: SES T A
Catholic (a)_ Ml Ratirad 7 (9} I,
( (LI R
Catwlic sn) Hama dutiss 19 3 2 Mons izg P .
Latholic Raed byt comnot §u Bund-saw nparator Out of work  {W J Harrison & Son Litd., 16 Nona 3 Mene ‘m‘ .
apaok lrizh b% Furariure mokars, b
Hope S, Dublin 2
Catholis leish & Enghzh §a§ Bieycls Confactionar Emplayes Modarn faknnes, 11d, 17 Nons 3 Mong (9} _
b} 3 {caka makar) 3 Rathmines Sq, Dublin & ) .
Bakers ond Confectivnars )
Church of Englond (o) Bus Salasmen (man'« Employse R, Tuner 8 Co. L1d,, 18 4 Mora | Mane Ha)
by 2 clothing) Wiolesala Clathing (b}
? Dealars,
§ B s 10/12 Mackat St., Dublo 1
Cavhalic Iriah & English (a) Qo . Pﬁytlcn%n Self amployad, Madical Pe'-«'}::?icc,’ 28 5 (a) M.D’.
)y 7 employ 97 Foewilliam Gardena, (b) Medicing
othsrs Dublen 2.
Cotholic Irish & English |(a T W bowe dutias R . 23 s Moo |5 (M BD.S.
9 l . 2
by (%) Bantisuy
Catholic triah & English | gg Cor Student - Serance {0} M. S,
7 {B Mathemotics
Catholic teish & Englizh |(0) Cor Sacondary Taachar Employas 2" Ann's Secondary 22 5 None 4 (o)
(b) 4 Schus!, High Strser, ! (b}
Broy, Ca. &lrk'nw
Catholic Raad but cannot | {0} Monae Domestic Sarvant iEmployss Dr. Janas O Radly, 15 Nona 1 Nuosve Kol
spanh brish b) 2 Wastchastar Park, b
Faxrack, UCo, Dublin :
i
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NOTES - (1) Strike our wnapplicable healings /2; Where a Townland or Streer is partly inside and partly outside a Town. a separate Form § must be filled for each portion.

FOR HOUSES, OTHER BUILDINGS AND OTHER DWELLINGS FOR f?()L'SEHOLDS
. g
Postal Number anc/or ’ ' Townland i which ):‘c;‘u‘;’:o'lgi Narme of the Head of e:c“h":f:(.:éfigfmu S.f:::: 0;"(:’
Name of Dremncy Description of Premises® Premises are s each distingt Househoid © {as shown on Form Al (a5 Showens use
situated] Erercen oo T e Tromae onfema
Cotumn 3 Colymn 2 T Coiumn 3 T o a Column 5 Cot g | Co7 | Cor8 ! o Cot 10
1 St. Enda's ‘ Dwelling House ‘ : i ! Patrick Kennedy 3 2 1 123
2 i Flat ‘ 2 12 William O'8rien 2 2, - 124
i Flat » : 3 Michaei O'Donnelt 2 ! } 125
3 Shop and Fiat H < Johr Murphy ) 5 2 3 126
4 Factory 5 -
586 Coal Depot ' & -
7 Cestie Bar Public House and Flat L Ballylong 1 ? William Russel! 3 i 2 127
8 : Flot and Offices 1 8 John Bermingham 4 3 1 128
9 Ihe Emeroid Grocery?: Shop : ¢ -
10 i Viorkshop ond Fiat L I Edwerd O'Colloghen ) 2 4 129
i Dwelling House _ " John Byrne 1 50 6| 130-131
12 Dwellkag-touse b “ 2 112 John Corcoran R 3 3 132
j B 13 Bernard Moore i } - 133
i3 Guest House 2 i Mary Haorris 3 - 3 134
‘; ‘5 Edward Whelan 100 10 - 3
14 Vacaont House 1 . =
15 Stor Hote! | Hote! Bailybeg Eost 2 v Kevin Johnston 4 2, 2 136
18 Kathieen Bloke 18 12 é 137-138
) Bank of lreland Bank and Flat 1o Stephen Nolan 3 1 2 139
i7-20 Catholic Church 2 -
2} —Duwelliog House | Dwelling House . Rk Father J. O'Haro 2 i i 14D
22-25 Nationo! School ) z -
7 TOTAL i vorais | 83 481 35
® Use s.ch terms as ~dweiling house. flat; shop and flat. shop. sestaurzat, hoistl hospiial: conveat: office block: i heredy cerufy that this return B correct and
i;:g?:l:uuon; factory. waiehouse: cherch; school: garage: vacant house; dersiict house: caravan; boa?; holiday complete to the dest of my Loowledpr o belef
+ Ths column shouid be compieted only i a Form B which relates 10 a sivee! or pari of a siteet in a non-musnicipal Signature of £ 2107
owr ¢ un the suburbs or environs of a mumapal town. A “municipal town” 18 3 county borough, borough, urban ’ ;
st o town in which the Towns Improvement {ireland) Act, 1854, 15 in operation. Duate {971,

HEXIANAddV
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APPENDIX IV

COMPLETION OF FORM D.

INCLUDE every business of the following type:

Trading Establishments

Retail shops giving additional
Wholesale Trading Establishments { description as
Manufacturers' Agents indicated at
Import/Export Agents 3 below.

Fuel Merchants
Electricity and Gas Showrooms

Drinking and Eating Establishments

Public Houses, Bars

Restaurants, Cafés, lce-Cream Parlours

Fish and chip saloons

Sports Clubs (e.g. Golf, Football etc.)
where meals and/or refreshments are on sale

Vehicle Servicing and Hire

Repair and Service Garages
Filling Stations

Motor Dealers
Vehicle-Hire (including
self-drive)

Certain QOther Services

Shoe Repairers
Cinemas, Theatres
T.V., Radio Rentals
Hairdressers, Barbers,
Beauty Shops etc.

Manufacturing and Repair Establishments (excluding Builders

and Contractors)

All Industrial establishments such as:-

Factories (specify type - e.g. plastics, canning, furniture etc.)

Breweries; Distilleries, Woollen Mills
Foundries
Sawmills, Joinery Works, Boatyards

Workshops, whether engaged in manufacturing or repair
(specify type, e.g. furniture, electrical etc.)

Printing establishments.

EXCLUDE any business not mentioned in the above list such as:-

Accountants', Solicitors' and Brokers' Offices
Architects' and Engineers' Offices

Banks, Insurance Offices, Finance Houses etc.
Doctors' and Dentists' Premises

Bookmakers, Turf Accountants

Government and Local Authority Offices
Auctioneers and Estate Agents

Advertising Agencies

Builders and Contractors

Laundries, Launderettes and Dry Cleaning Establishments

Travel and Tourist Agencies
Hotels, Guesthouses, lLodging and Boarding Houses
Dance Halls
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EXCLUDE (contd.)

Photographic Studios
Livestock Marts

Post Offices where no other business is carried on

Hawkers, Street Sellers.

NOTE,

If the Enumerator is in doubt about the correct treatment of a

particular business, he should include that business on Form D.

In the case of Retail Shops, Wholesale Trading Establishments, Import/Export
and Manufacturers' Agents, a description of the type of business carried on
should be given by indicating the type of commodities generally handled.
The following list which covers most of the usual business descriptions,
indicates the type of entry that should be made.

Retail Shops

Grocery _

Grocery and Public House

Wines and Spirits (but not Public
House)

Bread and Flour Confectionery
Milk and Dairy Products (Dairy)
Butcher (including Pork Butcher)
Fish and Poultry

Fruit and Vegetables

Sweets ) or some combination
Tobacco of these
Newspapers

General Drapery

Men's and Boys' wear
Women's and Girls' wear
Footwear

Chemist

Books and Stationery

Jeweller

Radio, T.V. Sets, Electrical Goods
Hardware

Cycles (including Motorcycles,
Mopeds etc.)

Furniture and Carpets

Fancy Goods

Sports Goods

Department Store

Variety Store

Supermarket

etc.

Wholesale Establishments and Agents

Egg and Poultry Merchants
Wool, Skin, Leather Merchants

Coal, Turf, etc. Merchants (Wholesale)

Builders' Merchants and Providers
Grain, Forage Merchants
Grocery, Provisions (Wholesale)

Tea, Coffee, Sugar (Wholesale)

Wines, Spirits (Wholesale)

Fruit Merchants (Wholesale)
Footwear (Wholesale)

Clothing and Textile (Wholesale)
Chemist (Wholesale)

Electrical Goods (Wholesale)

etc,
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CENSUS BF PUI LATION, 1971 TR T T T
FORM D-8ETURY 0F CERTADY SUNMNESSES 1 T 3.2 ;— P
Ca &Wg%.....-u...g.c.’.fii..u.....-...,...‘.....DSL"L:E Fiactoral DiviS10n K e deii. e« §<3'3 ,.b ......‘.............Town:,_‘.i applicable...... 89 ’Eigé)eg ........
For Census Hace ; ' i Y
use oniy fai 3 ) | (€ ; :
é ' Name ~ Progietor ot ! T{wniand ot Strees % fesuac | Rece L Rems * ;
Set.No.! TNC | Bus A Tradizg Name of Estabashment aac Postal Number : Descripion & Susiness T ! '
1 wete, in :ap{:a!s, |
w13 13 518 17 Camtals) on dotted line i ‘
e BMAINST ] |
JOHN MURPHY . Sweets, Tobacco l
o 3MAIN ST (st Floor) |
MARGARET O'DONCGHUE Lodies' Hairdresser \ ; :
oo MBI ST
CRESTA FURNITURE LTD. ) Fumiture Facrory i
...... 56 MAINST. e .
O'DONNELLS COALS iTD. Coc! Depor 5
o MAIN ST,
i CASTLE B3AR Public House i
§ 9 MAIN_ ST._. ) i :
; THE EMERALD GROCERY Grocery ;
1 L IOMAIN ST ‘
z EDWARD O'CALLAGHAN Flectricc! Repair Workshop - ’L
If ._1=2 CHURCH ST, B ; ;: ;
i STAR GARAGE iTD. Repair and Service Garage ‘
3-4 CHURCH ST. 3 ’
o CLASSIC CINEMA Cinema
.5 CHURCH ST. Acquired by Supermarket Co.
SHOP VACANT : - reopening shorily
_7-8 CHURCH ST.
MICHKAEL FLANAGAN Men's Clothing
i © 10 CHURCH ST, 5
JAMES BOYLAN Butcher

1 hereby certify that the faregoing Retumn is correct - .
accarding 10 the bes of rmv mowa:fgeamjbe;a - : e Lrumerat . DAYR L ettt e et e et
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